
 Manual: Spiral garden hose 10 m 
Instructions: First unscrew the yellow end from the quick connector and slide it onto the hose. Then 

attach the hose to the quick connector and secure it by screwing the yellow end back onto the 

connector. The prepared hose can be connected to the water supply and to the water spray gun 

included in the package. If your water connection does not have a quick connector, screw the supplied 

quick connector (or reducer) onto the inlet. If your water source does not have a threaded connection, 

you can use the silicone adapter with tightening clamp. 

 

 

 Návod: Spirálová zahradní hadice 10 m 
Návod: : Nejdříve odšroubujte z rychlospojky žlutou koncovku a nasuňte ji na hadici. Poté nasaďte 

hadici na rychlospojku a zajistěte žlutou koncovkou jejím našroubováním na rychlospojku. Takto 

připravenou hadici můžete připojit k vodovodnímu řádu a vodní pistoli, která je součástí balení. Pokud 

vaše připojení nemá rychlospojku, tak na přívod našroubujte rychlospojku (případně s redukcí), která je 

součástí balení. Pokud Váš zdroj vody nemá závit, můžete použít silikonový nástavec se stahovací 

páskou 

 

 

 Instrukcja: Spiralny wąż ogrodowy 10 m  
Instrukcje: Najpierw odkręć żółtą końcówkę od szybkozłączki i nasuń ją na wąż. Następnie nałóż wąż 

na szybkozłączkę i zabezpiecz go, przykręcając żółtą końcówkę z powrotem do szybkozłączki. Tak 

przygotowany wąż można podłączyć do instalacji wodnej oraz do pistoletu zraszającego 

znajdującego się w zestawie. Jeśli Twoje przyłącze nie posiada szybkozłączki, przykręć do dopływu 

dołączoną szybkozłączkę (ewentualnie z redukcją). Jeżeli źródło wody nie posiada gwintu, można 

użyć silikonowego adaptera z opaską zaciskową. 

 

 

 Használati útmutató: Spirálová kerti tömlő 10 m 
Használati utasítás: Először csavarja le a sárga végdarabot a gyorscsatlakozóról, majd húzza rá a 

tömlőre. Ezután helyezze a tömlőt a gyorscsatlakozóra, és a sárga végdarab visszacsavarásával rögzítse. 

Az így előkészített tömlő csatlakoztatható a vízhálózathoz és a csomagban található locsolópisztolyhoz. 

Ha a vízcsatlakozás nem rendelkezik gyorscsatlakozóval, csavarja fel a mellékelt gyorscsatlakozót 

(szükség esetén redukcióval). Ha a vízforrás nem menetes, használható a szilikon adapter 

szorítóbilinccsel. 

 

 



  Instrucțiuni: Furtun de grădină spirală 10 m 

Instrucțiuni: Mai întâi deșurubați capătul galben de la cupla rapidă și introduceți-l pe furtun. Apoi 

montați furtunul pe cupla rapidă și fixați-l prin înșurubarea capătului galben pe cuplă. Furtunul astfel 

pregătit poate fi conectat la rețeaua de apă și la pistolul de stropit inclus în pachet. Dacă racordul 

dumneavoastră nu are cuplă rapidă, înșurubați pe alimentare cupla rapidă inclusă (eventual cu 

reducție). Dacă sursa de apă nu are filet, puteți utiliza adaptorul din silicon cu colier de strângere. 

 

 

 Návod: Špirálová záhradná hadica 10 m 
Návod: Najskôr odskrutkujte zo rýchlospojky žltú koncovku a nasaďte ju na hadicu. Potom nasaďte 

hadicu na rýchlospojku a zaistite ju naskrutkovaním žltej koncovky späť na rýchlospojku. Takto 

pripravenú hadicu môžete pripojiť k vodovodnému rozvodu a k vodnej pištoli, ktorá je súčasťou balenia. 

Ak vaše pripojenie nemá rýchlospojku, naskrutkujte na prívod rýchlospojku (prípadne s redukciou), 

ktorá je súčasťou balenia. Ak váš zdroj vody nemá závit, môžete použiť silikónový nástavec so 

sťahovacou páskou. 


